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PREPARACIONES QUE CONTIENEN ANTRAQUINONA/FORMULACIONES DE LIGNINA 

 

CAMPO TÉCNICO 

En la presente se describen formulaciones, particularmente, preparaciones de plantas que 

contienen derivados de antraquinona y lignina. 

ANTECEDENTES  

Con la rápida propagación de la resistencia de las poblaciones de patógenos de plantas a los 

fungicidas sintéticos y el aumento de la conciencia humana sobre la contaminación del medio 

ambiente, un medio alternativo de control de las enfermedades de las plantas es muy necesario.   El 

medio más eficaz es aumentar los mecanismos de defensa de la planta mediante la resistencia 

inducida de la planta (van Loon y otros, 1998) y/o resistencia sistémica adquirida (Durant y otros, 

2004).  

La resistencia inducida es un estado de capacidad de defensa mejorada desarrollada por una 

planta cuando se estimula adecuadamente (Kuc y otros, 2000).  La resistencia inducida de la planta 

puede ser provocada por sustancias químicas, no patógenos, formas avirulentas de patógenos.  

Extracto de Reynoutria sachalinensis  

El extracto de lengua de pájaro (Reynoutria sachalinensis) vendido como Milsana® y 

Regalia® por Marrone Bio Innovations, Inc. proporciona control del oídio y otras enfermedades de 

las plantas en cucurbitáceas y otros cultivos principalmente por la inducción de una acumulación de 

compuestos fenólicos fungitóxicos en la planta (Daayf y otros, 1995; Wurms y otros 1999; Schmitt, 

2002).  El extracto de lengua de pájaro formulado muestra además una gran eficiencia para inducir 

resistencia en varios cultivos y patógenos de plantas incluyendo el oídio del trigo (Věchet y otros, 

2009). Además del modo de acción ISR, el extracto de R. sachalinensis formulado ha mostrado 

además recientemente tener un efecto fungistático directo contra el oídio del trigo (Blumeria graminis 

f. sp. tritici; Randoux y otros, 2008). Se ha descubierto que estos los extractos contienen varios 

derivados de antraquinona tales como fisción y emodina. 

Lignina  

 La lignina es un constituyente principal de la estructura leñosa de las plantas superiores.  La 

lignina procesada se obtiene como un subproducto de las reacciones de fabricación de pasta de 

madera. Los productos de lignina incluyen, por ejemplo, sulfonatos de lignina, ligninas alcalinas, y 

oxiligninas que pueden obtenerse a partir de licores de desecho de sulfito, sulfato, y álcali (Snook, 

1982, Handbook for Pulp & Paper Technologists, TAPPI, Atlanta).  

Se ha descubierto que la lignina tiene una variedad de usos comerciales.  Por ejemplo, la 

lignina soluble alcalina se ha usado como un agente dispersante.  La patente de Estados Unidos núm. 

3,726,850 describe el uso de un producto lignina tratado con ozono soluble en álcali, el cual está 

prácticamente libre de azufre orgánicamente enlazado, como un agente dispersante para arcillas, 

materias colorantes, pesticidas, negro de carbón y otros materiales. La patente de Estados Unidos 
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núm. 4,666,522 describe el uso de productos de lignosulfonato para preparar emulsiones de ceras, 

aceites, grasas, asfaltos y mezclas de estos.  El acetato de lignina, se reportó útil para aplicaciones 

tales como en las que actúa como un aglutinante en composiciones de tinta de imprenta de base 

acuosa. (Ver, por ejemplo, la patente de Estados Unidos núm. 4,612,051).  La patente de Estados 

Unidos núm. 5,668,183 describe el uso de productos de sulfonato de lignina para sustancias 

dispersantes solubles en grasa.  Además, ha habido revelaciones de la unión de complejos de lignina-

pesticidas (ver, por ejemplo, la patente de Estados Unidos núm. 3,813,236, la patente de Estados 

Unidos núm. 3,929,453, reeditado como Re núm. 29,238, la patente de Estados Unidos núm. 

4,381,194, la publicación de la solicitud de patente de Estados Unidos núm. 20110015237, la 

publicación de la solicitud de patente de Estados Unidos núm. 2010136132, la publicación de la 

solicitud de patente de Estados Unidos núm. 20100278890, la publicación de la solicitud de patente 

de Estados Unidos núm. 20080113920, la publicación de la solicitud de patente de Estados Unidos 

núm. 2006247130, la patente de Estados Unidos núm. 7,867,507, WO2003/005816, la patente de 

Estados Unidos núm. 5,994,266).  

SUMARIO DE LA DESCRIPCIÓN 

Se proporciona una formulación que comprende (a) una preparación que comprende uno o 

más derivados de antraquinona que tienen actividad contra las plagas de plantas y (b) una lignina.  La 

formulación puede ser una formulación seca o una formulación acuosa.  Particularmente, la 

preparación puede ser un extracto de Reynoutria  y la lignina puede ser un sulfonato de lignina, 

particularmente una sal de sulfonato de lignina. 

Se proporciona además un método para obtener la formulación que comprende: mezclar (a) 

una preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen actividad contra las 

plagas de plantas con (b) una lignina para obtener en particular una formulación seca.  El método 

puede comprender adicionalmente mezclar la formulación seca con agua.  

Además se proporciona un método para usar estas formulaciones para (1) modular la 

infección fitopatógena, fúngica y/o bacteriana y/o infestación con plagas de plantas y/o (2) modular la 

germinación de la semilla y/o (3) modular el crecimiento de una planta que comprende tratar la planta 

y/o semilla con cantidades eficaces de la formulación para modular la infección fitopatógena, fúngica 

y/o bacteriana y/o infestación con plagas de plantas y/o para modular la germinación de la semilla y/o 

modular el crecimiento de dicha planta.  Un agente de revestimiento de la semilla puede incluirse 

opcionalmente también. 

DESCRIPCIÓN DETALLADA DE LA DESCRIPCIÓN 

Cuando se proporciona un intervalo de valores, se entiende que cada valor del intervalo, hasta 

la décima parte de la unidad del límite inferior a menos que el contexto dicte claramente otra cosa, 

entre el límite superior e inferior de ese intervalo y cualquier otro valor del intervalo o declarado en 

ese intervalo establecido es abarcado por la invención. Los límites superior e inferior de estos 

intervalos más pequeños pueden incluirse independientemente en los intervalos más pequeños y 
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además son abarcados por la invención, sujeto a cualquier límite excluido específicamente en el 

intervalo establecido. Cuando el intervalo establecido incluye uno o ambos de los límites, los 

intervalos que excluyen cualquiera de los dos de los límites incluidos se incluyen además en la 

invención. 

A menos que se definan de cualquier otra forma, todos los términos científicos y técnicos que 

se usan en la presente tienen el mismo significado que el entendido comúnmente por una persona 

experta en la técnica a la que pertenece esta invención. Aunque métodos y materiales similares o 

equivalentes a aquellos descritos en la presente pueden también usarse en la práctica o las pruebas de 

la presente invención, los  materiales y métodos preferidos se describen ahora.  

Debe notarse que como se usa en la presente y las reivindicaciones anexas, las formas del 

singular "un," "uno" y "el/la" incluyen las referencias en plural a menos que el contexto dicte 

claramente cualquier otra cosa.  Por ejemplo, “un hongo” también abarca a los “hongos”. 

Como se define en la presente, el término “modular” se usa para  alterar la cantidad de 

infección fitopatógena, bacteriana o fúngica, infestación con plagas de plantas o velocidad de 

propagación de la infección fitopatógena, bacteriana o fúngica o infestación con plagas de plantas.  El 

término “modular” se usa además para alterar la cantidad de crecimiento y preferentemente aumentar 

la cantidad o velocidad de crecimiento o germinación de una semilla de una planta. 

Derivados de antraquinona 

Los derivados de antraquinona incluyen, pero sin limitase a, fisción, emodina, crisofanol, 

ventiloquinona, glicósido de emodina, glicósido de crisofanol, glicósido de fisción, 3, 4-dihidroxi-1-

metoxi antraquinona-2-corboxaldehído, damnacantal. Estos derivados comparten una estructura 

similar como sigue:  

O

O

R1

R2

R3

R4R5

R6

R7

R8

 

Donde R1, R2, R3, R4, R5, R6, R7 y R8 son hidrógeno, grupo hidroxilo, hidroxilalquilo,  

halógeno, carboxilo, alquilo, alquioxilo, alquenilo, alqueniloxilo, alquinilo, alquiniloxilo, 

heterociclilo, aromático, o arilo, azúcares tal como glucosa.  

En una modalidad particular, la invención se dirige a los derivados de antraquinona que están 

contenidos en los extractos derivados de las familias de plantas que incluyen pero sin limitarse a 

Polygonaceae, Rhamnaceae, Fabaceae, Asphodelaceae, y Rubiaceae. Estos compuestos pueden 

aislarse u obtenerse de cualquier parte de las plantas tal como hoja, vástago, corteza, raíz o frutas. Los 

materiales vegetales pueden ser húmedos y secos, pero preferentemente son materiales son vegetales 

secos.  Para ser clasificado como un bioplaguicida bioquímico orgánicamente enumerado, los 

solventes y procesos que se usan en la extracción and purificación deben cumplir los requerimientos 

del Programa Orgánico Nacional (NOP) (www.ams.usda.gov/AMSv1.0/nop).  
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En una modalidad más particular, el extracto de planta se deriva de un miembro de la familia 

Polygonaceae. Como se define en la presente, “derivado de” significa aislado u obtenido directamente 

de una fuente particular o alternativamente con características de identificación de una sustancia u 

organismo aislado u obtenido directamente de una fuente particular.  En una modalidad particular, el 

extracto en dicha combinación contiene al menos un derivado de antraquinona tal como fisción y 

opcionalmente emodina. Los miembros de la familia Polygonaceae incluyen pero sin limitarse a las 

especies Acetosella, Antigonon, Aristocapsa, Bilderdykia, Brunnichia, Centrostegia, Chorizanthe, 

Coccoloba, Coccolobis, Coccolobo, Corculum, Dedeckera, Delopyrum, Dentoceras, Dodecahema, 

Emex, Eriogonum, Fafopyrum, Fagopyrum, Fallopia, Gilmania, Goodmania, Harfordia, Hollisteria, 

Koenigia, Lastarriaea, Mucronea, Muehlenbeckia, Nemacaulis, oxiria, oxitheca, Perscarioa, 

Persicaria, Pleuropterus, Podopterus, Polygonella, Polygonum, Pterostegia, Rheum, Rumex, 

Ruprechtia, Stenogonum, Systenotheca, Thysanella, Tovara, Tracaulon, Triplaris y aún en una 

modalidad más particular, el extracto puede derivarse de a Reynoutria (alternativamente referida 

como Fallopia) sp. o Rheum.  En una modalidad más particular, el extracto se deriva de Reynoutria 

sachalinensis.   

Los derivados de antraquinona pueden extraerse de materiales vegetales por cualquier 

solvente inorgánico u orgánico, algunos de los cuales son permitidos para el uso por los Programas 

Orgánicos Nacionales (www.ams.usda.gov/AMSv1.0/nop).  

Por ejemplo, estos materiales pueden molerse y después extraerse con una solución base, y 

después acidificarse con una solución ácido y finalmente extraerse con solventes orgánicos tales 

como acetato de etilo, butanol; o los materiales molidos pueden extraerse directamente con solventes 

orgánicos tales como etanol, o acetato de etilo; o cualquier otro método y su combinación para extraer 

derivados de antraquinona a partir de materiales vegetales. La solución de extracción se concentra 

después o se seca al vacío con una temperatura adecuada tal como 20-100 ºC, preferido a 30-70 ºC. 

Lignina 

El término "lignina" como se usa en la presente se refiere a un compuesto polimérico 

complejo que se encuentra en plantas leñosas, árboles, y cultivos agrícolas.  Las ligninas se producen 

típicamente como un co-producto de la industria del papel, separada de los árboles por un proceso 

químico de fabricación de pasta. Sin embargo, cualquier fuente vegetal (por ejemplo, lignina de 

madera dura, lignina de madera blanda, lignina de hierba, lignina de paja, y lignina de bambú), fuente 

de frutos secos (por ejemplo, cáscara de nuez lisa, cáscara de nuez de Castilla, cáscara de maní, etc. 

como un polvo fino), fuente de semillas (por ejemplo, cáscara de la semilla de algodón como un 

polvo fino), y similares pueden usarse para obtener ligninas adecuadas para usar en las composiciones 

y métodos descritos en la presente descripción.  

Los ejemplos de ligninas que pueden obtenerse de plantas, árboles, y/o cultivos agrícolas 

incluyen, pero sin limitase a, ligninas alcalinas tales como ligninas de Kraft (ligninas de sulfato), sales 

de ligninas de sodio o potasio, o ligninas de soda; sulfonatos de lignina (ligninas de sulfito); 



5 

 

oxiligninas; cloroligninas; protoligninas; licores de lignina obtenidos directamente del proceso de 

fabricación de pasta; sales de estos en forma líquida o sólida; derivados de estos; y combinaciones de 

estos.  Las ligninas pueden obtenerse a partir del proceso de fabricación de pasta Kraft y son 

generalmente no solubles en agua. Las sales de ligninas de sodio o potasio son generalmente solubles 

en agua y pueden incluso estar en forma líquida.  

En una modalidad preferida, la lignina usada es un sulfonato de lignina y puede referirse 

además como lignosulfonato, lignosulfonatos, lignosulfonatos, lignosulfato, ácido ligninasulfónico, 

ácido lignosulfónico, ácido lignosulfúrico, o LST 7. Se entiende que los sulfonatos de lignina son 

polímeros aniónicos solubles en agua que pueden formarse como subproductos en el proceso de 

fabricación de pasta de sulfito.  Los sulfonatos de lignina tienen generalmente una distribución de 

peso molecular amplia, típicamente en el intervalo de aproximadamente 500 a aproximadamente 

150,000. Los sulfonatos de lignina pueden comprender diferentes iones de metal o amonio como 

contra cationes de los grupos sulfonato, por ejemplo, cobre, cinc, calcio, sodio, potasio, magnesio, 

aluminio, y otros.  En una modalidad particular, los sulfonatos de lignina pueden ser sales líquidas 

obtenidas después de la recuperación a partir de la extracción de lignina de calcio. 

Formulaciones 

Las formulaciones pueden estar en forma sólida o líquida.  La preparación que contiene 

derivados de antraquinona puede ser un extracto derivado de, por ejemplo, Reynoutria sachalinensis  

y puede estar en forma de una formulación  concentrada emulsificable (EC), concentración de 

suspensión (SC), microemulsión (ME), nanoemulsión (NE), líquido soluble (SL), emulsión en agua 

(EW), lista-para-usar (RTU) y microencapsulada o nano-encapsulada. Las formulaciones en polvo y 

gránulos incluyen pero sin limitarse un polvo soluble en agua (WSP), gránulos dispersables en agua 

(WDG) y tableta dispersable en agua (WGT).  La lignina puede ser en una modalidad preferida una 

sal de sulfonato de lignina en forma de un polvo soluble en agua o en forma líquida.  

En una modalidad particular, la concentración en por ciento de la preparación que contiene 

los derivados de antraquinona en las formulaciones que se exponen en la presente sigue un intervalo 

de entre aproximadamente 0.01 a 95% (v/v).  La concentración está preferentemente entre 

aproximadamente 0.01% a aproximadamente 10% (v/v) y con la máxima preferencia entre 

aproximadamente 0.5% a aproximadamente 1% v/v.   La concentración en por ciento de la lignina en 

la formulación que se expone en la presente sigue un intervalo de 10% a aproximadamente 40% v/v. 

En una modalidad más particular, la relación de (a) la preparación que comprende uno o más 

derivados de antraquinona que tienen actividad contra las plagas de plantas con (b) la lignina es entre 

aproximadamente 1:10 a aproximadamente 10:1 en peso. En aún una modalidad más particular, la 

relación de (a) la preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen 

actividad contra las plagas de plantas con (b) la lignina es entre aproximadamente 1:1 a 

aproximadamente 1:4 en peso. En particular, una formulación líquida contiene una relación de 1:4 de 

(a) la preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen actividad contra 
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las plagas de plantas con (b) la lignina.   Alternativamente, una formulación sólida contiene una 

relación de 1:1 de (a) la preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen 

actividad contra las plagas de plantas con (b) la lignina. 

La formulación puede ser una formulación acuosa.  La formulación puede diluirse entre 

aproximadamente 100 a aproximadamente 2500 veces.  En una modalidad más particular, la 

formulación puede diluirse entre aproximadamente 100 a aproximadamente 200 veces.  

La formulación puede comprender además un agente antimicrobiano, tal como benzoato 

sódico, un sorbato o parabeno en el intervalo de aproximadamente 0.1-5% por volumen. 

El método preferido de aplicar la formulación es una aplicación foliar (rociado, atomización, 

espolvoreo, dispersión o vertido) con o sin un portador. El número de aplicaciones y la velocidad de 

aplicación dependen del riesgo de infestación por un patógeno generalmente en un intervalo de 7-14 

días. La formulación puede aplicarse además a las semillas impregnando las semillas con una 

formulación líquida que contiene el ingrediente activo o revistiéndolas con una formulación sólida. 

En otros casos, otros tipos de aplicación son también posibles. Estos incluyen empapado del suelo, 

aplicación por riego por goteo o tratamiento selectivo de las semillas, o tallos de plantas o brotes o 

frutos.  

Agente de revestimiento de la semilla  

 Las formulaciones que se exponen anteriormente pueden usarse además en combinación con 

agentes de revestimiento de la semilla. Tales agentes de revestimiento de las semillas incluyen, pero 

sin limitase a, etilenglicol, polietilenglicol, quitosana, carboximetil quitosana, musgo de pantano, 

resinas y ceras o fungicidas o bactericidas químicos con un modo de acción de sitio único, multisitio 

o desconocido. 

Agentes promotores del crecimiento vegetal 

 Las formulaciones que se exponen anteriormente pueden usarse en combinación con otros 

agentes promotores del crecimiento tales como fertilizantes sintéticos u orgánicos (por ejemplo, 

fosfato diamónico en forma granular o líquida), tés de composta, extractos de algas marinas, 

hormonas de crecimiento vegetal tal como IAA (ácido indol acético) usado en un tratamiento 

hormonal de la raíz para trasplantes solo o en combinación con reguladores del crecimiento vegetal 

tales como IBA (ácido indol butírico) y NAA (ácido naftaleno acético), y,  microbios promotores del 

crecimiento, tales como Bacillus spp., Pseudomonads, Rhizobia, Trichoderma.     

Agentes anti-fitopatogénicos 

Las formulaciones que se exponen anteriormente pueden usarse además en combinación con 

otros agentes anti-fitopatogénicos, tales como extractos de plantas, biopesticidas, protectores 

inorgánicos de cultivos (tal como cobre), surfactantes (tal como ramnolípidos; Gandhi y otros, 2007) 

o aceites naturales tales como aceite parafínico y aceite del árbol del té que posee propiedades  

pesticidas o fungicidas o bactericidas químicos con un modo de acción en un sitio único, multisitio o 

desconocido.  Como se define en la presente, un “agente anti-fitopatogénico” es un agente que 
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modula el crecimiento de un patógeno de la planta, particularmente a patógeno que causa 

enfermedades transmitidas por el suelo en una planta o alternativamente previene la infección de una 

planta por un patógeno de la planta.  Un patógeno de la planta incluye, pero no se limita a, un hongo, 

bacteria, actinomiceto o virus.  

  Como se destacó anteriormente, el agente anti-fitopatogénico puede ser un agente antifúngico 

de sitio único que puede incluir pero sin limitarse a benzimidazol, un inhibidor de la desmetilación 

(DMI) (por ejemplo, imidazol, piperazina, pirimidina, triazol), morfolina, hidroxipirimidina, 

anilinopirimidina, fosforotiolato, inhibidor fuera de la quinona, quinoleina, dicarboximida, 

carboximida, fenilamida, anilinopirimidina, fenilpirrolo, hidrocarburo aromático, ácido cinámico, 

hidroxianilida, antibiótico, polioxina, acilamina, ftalimida, bencenoide (xililalanina). En una 

modalidad más particular, el agente antifúngico es un inhibidor de desmetilación  seleccionado del 

grupo que consiste de imidazol, piperazina, pirimidina y triazol (por ejemplo, bitertanol, 

miclobutanilo, penconazol, propiconazol, triadimefon, bromuconazol, ciproconazol, diniconazol, 

fenbuconazol, hexaconazol, tebuconazol, tetraconazol). En la modalidad más particular, el agente 

antifúngico es miclobutanilo. En aún otra modalidad particular el agente antifúngico es un inhibidor 

fuera de la quinona (por ejemplo, estrobilurina). La estrobilurina puede incluir pero sin limitarse a 

azoxistrobina, kresoxim-metilo o trifloxistrobina. En aún otra modalidad particular, el agente 

antifúngico es una quinona, por ejemplo, quinoxifen (5,7-dicloro-4-quinolil 4-fluorofenil éter). 

En aún una modalidad adicional, el fungicida es un fungicida químico multi-sitio no-

inorgánico, seleccionado del grupo que consiste de cloronitrilo, quinoxalina, sulfamida, fosfonato, 

fosfito, ditiocarbamato, cloralquitios, fenilpiridina-amina, ciano-acetamida oxima.  

 En aún una modalidad adicional, el agente anti-fitopatogénico puede ser estreptomicina, 

tetracíclina, oxitetraciclina, cobre, kasugamicina. 

EJEMPLOS 

 Los siguientes ejemplos son ilustrativos además de la presente invención. Los componentes e 

ingredientes específicos se presentan como típicos y varias modificaciones pueden derivarse en vista 

de la descripción anterior dentro del alcance de la invención. 

Dichas composiciones detalladas aquí previenen la infección de las plantas por hongos o 

bacterias mejor que las composiciones de lengua de pájaro que no usan el sulfonato de lignina. 

Ejemplo I: Preparación de la formulación 

Este Ejemplo ilustra la preparación de un concentrado líquido de la solución aerosol 

fungicida.  Se preparó una mezcla de los siguientes ingredientes: Cinco Partes de extracto de lengua 

de pájaro en etanol seco se combinó con 20 partes de un sulfonato de lignina de sodio y se mezcló en 

un mezclador de cilindro invertido  por un periodo de no menos de 5 minutos. La mezcla seca 

mezclada se combina con 75 partes de agua desionizada con agitación delicada hasta que se hace 

uniforme. 
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Ejemplo II: Eficacia del polvo soluble en agua de la formulación (WSP) en el control del oídio del 

pepino. 

Cucumber cv. “SMR 58” se cultivó en un invernadero hasta la etapa de una o dos hojas 

verdaderas y está listo para ser usado para la prueba. Hubo 4 réplicas por tratamiento y cada 

tratamiento se roció 3 ml por planta.  Después que las plantas se dejaron secar, se inocularon con 

suspensión de conidia de Sphaerotheca fuliginea a 3.5 x 105esporas/ml. La suspensión de conidia se 

roció a 2 ml por planta. Los tratamientos se dispusieron en un diseño de bloque completo al azar y las 

plantas tratadas se incubaron a 25-30oC en invernadero.  La gravedad de la enfermedad se clasificó 7 

días después de la inoculación. Los datos se analizaron con ANOVA y los medios se separaron con la 

prueba de Tukey a nivel p=0.05.  Los resultados se muestran en la Tabla I. 

Tabla I 
 

Tratamiento 
gravedad  

(%, Prom.)     
D.E. 

Agrupación 
Tukey 

% de 
control 

Control agua 100.0 0.0 a 0.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis  + lignina WSP 
1:100 0.3 0.6 c 99.7 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP 
1:200 0.3 0.6 c 99.7 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP 
1:1500 38.3 49.3 bc 61.7 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP 
1:3000 62.5 31.8 ab 37.5 

Lignina blanco 1:100 100 0.0 a 0.0 

     p=0.0003   
 

La preparación de Reynoutria sachalinensis con lignina recién formulada mostró una 

eficacia significativa comparado con el control de agua (p=0.0003) para controlar el oídio del pepino, 

mientras que la formulación blanco no mostró eficacia.  La preparación de lignina contenía 1% 

benzoato sódico (agente antimicrobiano).   

Ejemplo III. Comparación de la eficacia de la nueva formulación del extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP y extracto de Reynoutria sachalinensis 5% ME (microemulsión) para 

controlar el oídio del pepino. 

Las plantas se cultivaron como se describió anteriormente. Hubo 4 réplicas por tratamiento y 

cada tratamiento se roció con 3 ml de formulación por planta. Después que las plantas se dejaron 

secar, se inocularon con suspensión de conidia a 2.3 x 105 esporas/ml.  La suspensión de conidia se 

roció a 2 ml por planta y se incubó a 25-30oC en un invernadero. 

La gravedad de la enfermedad se clasificó 8 días después de la inoculación. Los datos se 

analizaron con ANOVA y los medios se separaron con la prueba de Tukey a nivel p=0.05.  Como se 
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muestra en la Tabla II más abajo, esta formulación mostró mejor eficacia que la formulación de 5% 

ME corriente: 

Tabla II 

#Trat
am. 

Tratamiento 
Gravedad  

(%, Prom.) 
DE 

Agrupació
n Tukey 

% 
Contr

ol 
1 Control agua 100.0 0.0 a 0.0 

2 
Extracto de Reynoutria sachalinensis + 
lignina WSP 1:200 4.3 4.3 d 95.8 

6 
Extracto de Reynoutria sachalinensis  5% 
ME 1:200 2.0 2.0 d 98.0 

3 
Extracto de Reynoutria sachalinensis + 
lignina WSP 1:500 21.5 22.9 dc 78.5 

7 
Extracto de Reynoutria sachalinensis  5% 
ME 1:500 60.0 24.5 abc 40.0 

4 
Extracto de Reynoutria sachalinensis + 
lignina WSP 1:1500 41.3 13.1 bcd 58.8 

8 
Extracto de Reynoutria sachalinensis 5% 
ME 1:1500 83.8 26.3 ab 16.3 

5 
Extracto de Reynoutria sachalinensis + 
lignina WSP 1:2500 63.8 42.3 abc 36.3 

9 
Extracto de Reynoutria sachalinensis 5% 
ME 1:2500 91.25 8.5 a 8.8 

       p<0.0001   
 
Ejemplo IV. Eficacia de las nuevas formulaciones del extracto de Reynoutria sachalinensis  + lignina 

WSP y gránulos dispersables en agua (WDG) para controlar el oídio del pepino. 

Cinco lotes del extracto vegetal de diferentes lotes de extracción se usaron para formular el 

polvo soluble en agua (WSP) y gránulos dispersables en agua (WDG).  Las plantas de prueba se 

cultivaron como se describió anteriormente. Hubo 4 réplicas por tratamiento y cada tratamiento se 

roció con 3 ml del producto formulado por planta. Después que las plantas se dejaron secar, se 

inocularon con suspensión de conidia a 2.9 x 105esporas/ml. La suspensión de conidia se roció a 2 ml 

por planta y se incubó a 25-30oC en un invernadero. La gravedad de la enfermedad se clasificó 10 

días después de la inoculación. Los datos se analizaron con ANOVA y los medios se separaron con la 

prueba de Tukey a nivel p=0.05.  Los resultados de las pruebas se muestran en la Tabla III. 

Tabla III 

Tratamiento Gravedad (%)     
Agrupación 
Tukey 

% de Control 

Control agua 100.0 a 0.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP lote 
90A 1.2 g/l 4.0 b 96.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP lote 
90B 1.2 g/l 3.3 b 96.7 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP lote 2.0 b 98.0 
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La preparación recién formulada del extracto de Reynoutria sachalinensis con lignina 

como WSP y WDG mostró una eficacia significativa comparado con el control de agua (p<0.0001) 

para controlar el oídio del pepino.   

Ejemplo V. Eficacia de la nueva formulación de extracto de Reynoutria sachalinensis  + lignina WSP 

de diferentes tasas y tasa de marcado de la nueva formulación WDG en el control del oídio del 

pepino. 

Tres tasas del extracto de Reynoutria sachalinensis formulado como WSP se compararon con 

la formulación del extracto de Reynoutria sachalinensis corriente 20% ME a las mismas tasas y la 

tasa de marcado inferior del extracto como WDG se evaluaron además para su eficacia para controlar 

el oídio del pepino. El procedimiento de prueba se describió como en los Ejemplos II a IV.  Hubo 4 

réplicas por tratamiento y se aplicaron 3 ml de tratamiento por planta.  Después de los tratamientos de 

secado, las plantas se inocularon con suspensión de conidia  de 3.6 x 105 esporas/ml a 2 ml por planta.  

Las plantas inoculadas se incubaron a 25-30oC en invernadero.  La gravedad de la enfermedad se 

clasificó 7 días después de la inoculación. Los datos se analizaron como se mencionó en los Ejemplos 

II a IV. Los resultados de las pruebas se muestran en la Tabla IV. 

Tabla IV 

90C 1.2 g/l 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP lote 
90D 1.2 g/l 1.0 b 99.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP lote 
90E 1.2 g/l 5.3 b 94.7 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WDG lote 
90F 1.2 g/l 2.0 b 98.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WDG lote 
90G 1.2 g/l 1.0 b 99.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WDG lote 
90H 1.2 g/l 0.8 b 99.2 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WDG lote 
90I 1.2 g/l 3.0 b 97.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WDG 90J 
1.2g/l 5.3 b 94.7 
   p<0.0001   

Tratamiento Gravedad (%) 
Agrupación 
Tukey 

% de 
Control 

Control agua 95.0 a 0.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis 20% ME 1:1600  42.5 bc 55.3 
Extracto de Reynoutria 10.0 cd 89.5 
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El extracto de Reynoutria sachalinensis formulado como WSP mostró una eficacia mejor o similar 

con menos variación comparado con el producto corriente formulado del extracto de Reynoutria 

sachalinensis 20% ME. El extracto formulado como WDG tuvo además un control de la enfermedad 

significativamente mejor que el control de agua. 

Ejemplo VI. La eficacia de las nuevas formulaciones del extracto de Reynoutria sachalinensis  + 

lignina WSP y WDG para controlar la Phytophthora capsici en plantas de tomate. 

  El extracto de Reynoutria sachalinensis se formuló como WSP y como WDG.  Ambas 

formulaciones se evaluaron para su eficacia en controlar el mildiú de la hoja causado por 

Phytophthora en tomate. El cv “Roma” se plantó en invernadero hasta la etapa de dos hojas 

verdaderas. El aislado de P. capsici se cultivó en medio de frijol de lima (150 g frijol de lima se 

sometió a autoclave en 500 ml de agua a 121 oC por 0.5 h y se filtró a través de dos capas de paño 

para queso para eliminar revestimiento de las semillas. 20 g de agar se añadieron al filtrado y se 

aumentó el volumen a 1000 ml. El medio se sometió a autoclave a 121 oC por 15 min) por 7 días y el 

esporangio se lavó con agua estéril. La suspensión de esporangio se incubó a temperatura ambiente 

(aproximadamente 25oC) por 1-2 h para liberar las zooesporas. La suspensión se ajustó a 1.0 x 105 

esporas/ml. 

Hubo tres réplicas de plantas individuales por tratamientos. Para cada tratamiento, se 

aplicaron 3 ml de tratamiento/planta con rociador sostenido con la mano. Después de los tratamientos 

se secaron en un recipiente para la incubación, 10 ml de suspensión de esporas se aplicó 

uniformemente sobre todas las plantas. El contenedor se selló para mantener la alta la humedad y las 

plantas se incubaron a 25oC en la oscuridad por 3 días. La enfermedad se clasificó 7 días después de 

la inoculación. Los resultados se muestran en la Tabla V. Como se muestra en la Tabla V, el extracto 

de Reynoutria sachalinensis formulado con la preparación de lignina mostró una eficacia similar 

comparada con la formulación de 20% ME corriente para controlar el mildiú por Phytophthora y tuvo 

una reducida gravedad de la enfermedad comparado con el control de agua. Se encontró 

sorprendentemente que la mezcla del extracto vegetal seco de Reynoutria sachalinensis y los 

sachalinensis 20% ME1:3200  
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis 20% ME 1:6400  62.5 bc 34.2 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP 
1:1600 0.0 d 100.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP 
1:3200 2.0 d 97.9 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WSP 
1:6400 57.5 bc 39.5 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WDG 
1:800 0.0 d 100.0 
                              p<0.0001 
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extractos secos de la pulpa sulfonada de madera (conocida además como sulfonatos de lignina) forma 

un polvo física y químicamente estable  que se mezcla fácilmente y en muchas proporciones con agua 

para crear una solución rociable que cuando se aplica a las plantas en crecimiento previene la 

infección de hongos.  

Tabla V (p=0.0485) 
 
Tratamiento Gravedad 

(%, Prom.) 
Agrupación 
Tukey 

% de 
Control 

Control agua 56.7 a 0.0 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis  20% ME 1:800 21.7 ab 61.7 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis  + lignina WSP 
1:800 20.0 ab 64.7 
Extracto de Reynoutria 

sachalinensis + lignina WDG 
1:800             28.3 Ab 50.1 

mefenoxam (Ridomil) 1.24g/l 
         2.3 b 95.9 

 
Aunque esta invención se describió con referencia a modalidades específicas, los detalles de 

esta no se construyen como limitantes, ya que es obvio que se pueden usar varios equivalentes, 

cambios y modificaciones y aún estar dentro del alcance de la presente invención. 

A lo largo de esta descripción se han citado varias referencias, cada una de las cuales se 

incorpora en la presente como referencia en su totalidad. 
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REIVINDICACIONES : 

1. Una formulación que comprende (a) una preparación que comprende uno o más 

derivados de antraquinona que tienen actividad contra las plagas de plantas y (b) una lignina. 

2. La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicha preparación que 

comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen actividad contra las plagas de plantas es 

un extracto derivado de la familia Polygonaceae, Rhamnaceae, Fabaceae, Asphodelaceae, y 

Rubiaceae. 

3. La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicha preparación que 

comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen actividad contra las plagas de plantas es 

un extracto derivado de Reynoutria sachalinensis.  

4. La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicho derivado de 

antraquinona tiene la estructura  

 

O

O

R1

R2

R3

R4R5

R6

R7

R8

 

donde R1, R2, R3, R4, R5, R6, R7 y R8 son un grupo hidrógeno, hidroxilo, hidroxilalquilo, halógeno, 

carboxilo, alquilo, alquioxilo, alquenilo, alqueniloxilo, alquinilo, alquiniloxilo, heterociclilo, 

aromático, o arilo o azúcares. 

5. La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicho derivado de 

antraquinona se selecciona del grupo que consiste de fisción, emodina, crisofanol, ventiloquinona, 

glicósido de emodina, glicósido de crisofanol, glicósido de fisción, 3, 4-dihidroxi-1-metoxi 

antraquinona-2-carboxaldehído y damnacantal. 

6.  La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicha lignina es una 

lignina alcalina, un lignosulfonato, una oxilignina; una clorolignina; una protolignina; un licor de 

lignina o sales o derivados de estos 

7.  La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicha lignina es un 

lignosulfonato o una sal de este. 

8.  La formulación de acuerdo con la reivindicación 7, en donde dicho lignosulfonato es 

una sal de lignosulfonato de sodio, potasio, litio, calcio, magnesio o amonio. 

9.  La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde la relación de (a) la 

preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen actividad contra las 

plagas de plantas a (b) lignina está entre aproximadamente 1:10 a aproximadamente 10:1 en peso.  

10.  La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicha formulación es 

una formulación acuosa. 

11.  La formulación de acuerdo con la reivindicación 1, en donde dicha formulación está 
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en forma de un gránulo dispersable en agua o polvo soluble en agua. 

12.  Un método para producir la formulación de la reivindicación 1 que comprende 

mezclar (a) una preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen 

actividad contra las plagas de plantas con (b) una lignina y opcionalmente (c) agua. 

13.  El método de acuerdo con la reivindicación 12, en donde aproximadamente 1 parte 

de (a) una preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen actividad 

contra las plagas de plantas se mezcla con (b) aproximadamente 1 a aproximadamente 9 partes de una 

lignina para obtener una formulación seca. 

14. Un método para producir una formulación acuosa que comprende  (a) una 

preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona que tienen actividad contra las 

plagas de plantas y (b) una lignina que comprende mezclar aproximadamente 1 parte de una 

formulación seca obtenida de acuerdo con el método de la reivindicación 9 con aproximadamente 100 

a aproximadamente 2500 partes de agua.  

15. Un método para (1) modular la infección fitopatógena, fúngica y/o bacteriana y/o 

infestación con plagas de plantas y/o (2) modular la germinación de la semilla y/o (3) modular el 

crecimiento de una planta que comprende tratar la planta y/o semilla con cantidades eficaces de la 

formulación para modular la infección fitopatógena, fúngica y/o bacteriana y/o la infestación con 

plagas de plantas para modular la germinación de la semilla y/o modular el crecimiento de dicha 

planta. 

16.  Uso de (a) una preparación que comprende uno o más derivados de antraquinona 

que tienen actividad contra las plagas de plantas y (b) una lignina para preparar la formulación de la 

reivindicación 1 para modular la infección fitopatógena, fúngica y/o bacteriana y/o la infestación con 

plagas de plantas y/o para modular la germinación de la semilla y/o modular el crecimiento de dicha 

planta.  
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RESUMEN 

 

 Se proporciona una formulación que comprende (a) una preparación que comprende uno o 

más derivados de antraquinona que tienen actividad contra las plagas de plantas y (b) una lignina.  Se 

proporciona además un método para obtener la formulación y para usar la formulación para modular 

la infección fitopatógena, fúngica y/o bacteriana y/o la infestación con plagas de plantas y/o la 

germinación de la semilla y/o el crecimiento vegetal. 
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International Bureau. If the applicant wishes to avoid or postpone publication. a notice of withdrawal of the international 
application. or of the priori ty claim, must reach the Internat ional Bureau before the completion of the technical preparations for 
international publication (Rules 9Obfs.1 and 9Obis.3 ). 
Within 19 months from the priority date, but only in respect of some designated Offices. Ii demand for international preliminary 
examination must be filed if the applicant wishes to postpone the entl)' into the national phase unti l 30 months from tht: priority 
date (in some Offices even later); otherwisc. the applicant must. with in 20 months from the priority date. pcrfonn the prescribed 
acts for entry into the national phase before thosc designated Offices. 
In respect of other designated Offices. the time limit of 30 months (or later) will apply even if no demand is filed within 19 
months. 
For details about the applicable time limits. Office by Office. see www.wipo.intlpctlenitextsitimeJimits.html and the 
PCT Aoolicant's Guide. National Chaoters. 

Name and mailing address of the ISAI FIPS Authorized officer 
Russia, 123995. Moscow. G·59. GSP. 5, 

A -/--Berezhkovskaya nab .. 30· ' O. Nikolaeva 

Facsimilc No. +7 (499) 243·33·37 Telephone No. 495· 531·64·81 

Fonn PC I/ ISN220 (July 2010) 



PATENT COOPERATION TREATY 

peT 
INTERNATIONAL SEARCH REPORT 

(peT Article 18 and Rules 43 and 44) 
Applicant's or agent's file reference FOR FURTH ER see Fonn PCTIISAl220 

MOI-41020-PCT ACTION as well as, where applicable, item 5 below. 

International application No. international filing date (day/moml1lyear) (Earliest) Priority Date (daylmon/hlyear) 
PCT/US 2012/02357 1 02 February 20 12 (02.02.2012) 02 February 201 1 (02.02.201 1) 

Applicant 
MARRONE BID INNOVATIONS, INC. et a1. 

This international search report has bun prepared by this International Searching Authority and is transmiued to the applicant 
according to Article 18, A copy is being transmitted to the International Bureau, 

This international search report consists of a total of 3 sheets. o It is also accompanied by a copy of each prior art document cited in this report, 

i. Basis or the report 

•• With regard to the language, the international search was carried OUI on the basis of: 

0 the international application in the language in which it was filed. 

0 a translation of the international application into , which is the language of 

a translation furnished for the purposes of international search (Rules 12.3(a) and 23. I(b». 

b. o This international search report has been established taking into aecount the rectification of a n obvious mista ke 

authorized by or notified to this Authority under Rule 9 1 (Rule 43.6bir(a)). 

,. 0 With regard to any nucleotide a ndlor amino acid sequence disclosed in the international application, see Box No. I. 

2. 0 Certain claims were found unsearchable (see Box No. II). 

3. 0 Unity or invent ion is lac king (see Box No. 111). 

4. With regard to the t itle, 

o the text is approved as submitted by the applicant. 

o the text has been established by this Authority to read as follows: 

s. With regard to the a bstrac t, 

0 the text is approved as submitted by the applicant. 

0 the text has been established, according to Rule 38.2, by this Authority as it appears in Box No. IV. The applicant may, 

within one month from the date of mailing of this international search report, submit comments to this Authority. 

6. With regard to the drawings, .. the figure of the drawings to be published with the abstract is Figure No . 

0 as suggested by the applicant. 

0 as selected by this Authority, because the applicant failed to suggest a figure. 

D as selected by this Authority, because this figure better characterizes the invention. 

b. o none of the fi gures is to be published with the abstract. 

Form PCTIlSN210 (first sheet) (July 2009) 



International application No. 

INTERNATIONA L SEARCH REPORT 
PCTIUS 2012/023571 

A. CLASS IFICATION OF SUBJECT MATTER AOIN 27100 (2006.01) 
AO IN 25/30 (2006.01) 
AOIN 65/30 (2006.01) 
AOIN 65120 (2006.01) 
AOIP lIDO (2006.01) 
A01P 3/00 (2006.01) 
AOIP 21100 (2006.01) 

According to International Patent Classification (lPC) or to both national classification and IPC 

B. FIELDS SEARCHED 

Minimum documentation searched (classification system followed by classification symbols) 

AOI N 27100, 25/30, 65/30, 65120, AOIP 1100,3/00,21100 
Documentation searched other than minimum documentation to the extent that such documents are included in the fields searched 

Electronic data base consulted during the international search (name of data base and. where practicable. search terms used) 

Eso(a:lcenet, Patserach, W I PO, RU PTO, USPTO, PubMed, PubChem, Scopus, Scirus 

C. DOCUMENTS CONSIDERED TO BE RELEVANT 

Category- Citat ion of document, with indication, where appropriate, of the re1evant passages Relevant to claim No. 

US 2010/0154498 AI (JOSE LUIS MIRANDA VALENCIA) 24 .06.2010, 
X p"'gr'phs [0007] - [0011], [0016], [0029], [0032] , [0051], [0055], ""ms 1, 2,5, 15 , 16 

Y 3,4,6-1 4 

y M URAVIEVA D.A. Fannakognoziya. M., 1978, "Meditsina", pp. 496, 500,503, 4 
505 , 508 

Lehno f , Frank. Milsana®. Biofa. A Reynoutria sachalinensis based plant 

extract for preven tive contro l of powdery mildew. Biofa. 23 .10 .2007 [o nline1 

[Retrieved 2012-04-12] Retrieved from the Internet: < 

U RL : h Ilg:1 Iwwv,l .a bi m.c h/fi leadm i n/docu menl sabi m /gresen tat ion s2 00 7/sessi 
X 

onS/ l lehnhof abi m 2007.pdf.>, especially, pp . S, 7. 8 ,1 1,14, IS 
16 

Y 3 

Y US 2003/0012804 Al (AQUA C IDE AND US E) 16.0 1.2003, p. 4, paragraphs 4 
[0043]-[0051] 

~ Further documents life listed in thc continuation of Box C. 0 See patent family annex. 

0 Special categorics of citcd documents: "1"' later document published after the international tiling date or priority 

date and not in conflict with the application but cited to unde~land 

"A" document defining the gencral state of the art which is not considered the principlc or theory underlying the invention 

to be of particulllf relevance "X" document ofpaniculllf relevancc; the claimed invention cannot be 

"E" earlier document but published on or after the international filing date considered novel or cannot be considered to involve an inventi\'c 

" L" document which may throw doubts on priority claim(s) or which is step when the document is taken alone 

cited to establish the publication dale of another citation or other .. y" docwnent of paniculllf relevance: the elaimcd invcntiOli cannot be 

special reason (as specified) considered to involve an inventive step whcn the documcnt is 

"0" document referring to an oral disclosure. usc. exhibition or other combined with one or more other such documents, such combination 

means being obvious to a person skilled in the an 

"P" document published prior to the inte rnational fil ing date but later than " &" document mcmber ofthc same patent famil)' 

the priority date claimed 

Date of the actual completion of the international search Date of mailing ofthc international search repon 

18 April 2012 ( 18.04.2012) 24 M,y 2012 (24.05.2012) 

Name and mailing address of the ISN FIPS Authorized officer 
Russia. 123995, Moscow. G· 59. GSP·S. 
Berezhkovskaya nab .. 30·1 A. Kilinskaya 

Facsimile No. +7 (499) 243 ·33-37 Telephone No. (495)531-64-81 



International application No. 

INTERNATIONAL SEA RC H RE PORT 
PCTIUS 2012/023S71 

C (Continuation). DOCUMENTS CONSIDERED TO BE RELEVANT 

Category· Citation of document, with indication, where appropriate, of the relevant passages 

Y US 2008/0113920 Al (WELLMARK INTERNATIONAL) IS.OS.2008, paragraphs 
[008], [0010]. [0011], [0024]-[0026]. [0082] . [0089]. [0090] . [0093]. [0095] . [0096]. 
[0098]. [0114] 

A SINGH, D. N. et al. Antifungal anthraquinones from Saprosma fragrans. Bioorganic 
& Medicinal Chemistry Letters, 2006, 16, pp. 2S12-4S14 

A KRlSHNAKUMARJ G. N. et al. Antifeedant activity of Quinones from Ventilago 
madaraspatana. Fitotherapia, 2001, 72. pp. 671-675 

A TAMOKOU, Jean De Dieu et al. Antimicrobial activities of methanol extract and 
compounds from stem bark of Vismia rubescens. Journal of Ethnopharmacology, 
2009,124. pp. 571-575 

A WERNER, Scott J. et al. Anthraquinone-based bird repellent for sunflower crops. 
Applied Animal Behaviour Science, 2011 , 129 (2-4), pp. 162-169 

A WO 2010/040834 A2 (BASF SE) IS.04.2010 

Form PCTIISAI2I 0 (contmuallon of sc<:ond sheel) (July 2009) 

Relevant to claim No. 
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PATENT COOPERATION TREATY 

From the INTERNATIONAL SEARCHING AUTHORITY 

peT To: 
Cheryl Agris 
Law Offices of Cheryl H Agris, PhD, PC 

WRlTTEN OPIN ION OF THE PO Box 8495 

INTERNATIONAL SEARCHING AUTHORlTY Pelham, NY 10803 
United States of America 

(pe T Rule 43bis. l) 

Date ormailing (daylmonthl )>ear) 

24 May 20 12 (24.05.2012) 

Applicant's or agcnt's fik reference FOR FURHIER ACTION 
MOI-42020·PCT See paragraph 2 below 

International applicalion No. International filing date (daylmomhlyear) Priority date (day/month/year) 
peTtuS 2012/023571 02 February 2012 (02.02.2012) 02 February 2011 (02.02.20 11) 

International Patent Classification (lPC) or both national classi fi cation and 1PC 
AOIN 27/00 (2006.01) 
A01N 25/30 i2006.oi) 

AOIN 65/30 (2006.01) 
A01N 65120 i2006.oi) 

AOIP 1/00 (2006.01) 
A01 P 3/00 (2006.01) 

AOJP 21/00 (2006.01) 

Applicant 
MARRONE 8 10 INNOVATIONS, INC. et al. 

1. This opinion contains indications relating 10 the following items: 

~ Box No. lBasis oflhe opinion 

D Box No. II Priority 

D Box No. 1/1 Non-establishment of opinion with regard \0 novelty, io"coli\'C step and industrial applicability 

D Box No. IV Lack ofuoity o[io\'cOlioo 

0 Box No. V Reasoned statement under Rule 43bis. l (a)(i) with regard 10 novelty. inventive step and industrial applicability: 

citations and explanations supporting such statement 

D Box No. VI Cenain documents cited 

D Box No. VII Ccnain defects in the international application 

0 Box No. VIl1 Cenain observations on the international application 

2. FURTHER ACTION 

If a demand for international prcliminruy examination is made. this opinion will be considered to be a written opinion of the 
International Preliminary Examining Authority ("JPEA") except that this does not apply where the applicant chooses an Authority 
other than this one to be the IPEA and the chosen IPEA has notified the Intemationall3ureau under Rule 66. l bi.r(b) that written 
opinions of this International Searching Authority will not be so considered. 

If this opinion is. as provided above, considered to be a written opinion of the IPEA. the applicant is invited to submit to the !PEA 
a written reply together. where appropriate. with amendments. before the expiration of 3 months from the date of mailing of Form 
PCTIlSN220 or before the expiration of22 months from the priority date. whichever expires later. 

For funher options. see FornI PCT/ISN220. 

Name and mailing address o f the ISAI FIPS Date of completion of this opinion Authorized officer 
Russia. 123995. Moscow. G-59. GSP-5. 
l3erezhkovskaya nab .. 30-1 18 April 2012 (18.04.2012) A. Kilinskaya 

Facsimile No. +7 (499\ 243-33 -37 Telephone No. (495)53 1-64-81 , 
I orm PCT/ISN237 (co\er sheet) (July 201 1) 



WRITTEN OPINION OF THE 
INTERNATIONAL SEA RCHING A UTHORITY 

International application No. 

PCTIUS 2012/023571 

Bo:\: No. I Basis of this opinion 

I . With regard to the language. this opinion has been established on the basis of: 

2. 

3. 

o the international application in the language in which it was filed. 

o a translation of the international application into which is the language ofa 

translation furnished for the purposes of international search (Rules 12.3{a) and 23.I(b)). 

o This opinion has heen established taking into account the rectifica tion of an obvious mistake authori7.ed by or notified 

10 this Authority under Rule 91 (Rule 43bis.l(a)) 

With regard to any n ucieotide and/or am ino acid sequence disclosed in the international application. this opinion has been 
established on the basis of a sequence listing filed or furnished: 

a. (means) 

o on paper 

o in electronic form 

h. (time) 

o in the international application as filed 

o together with the internntional application in electronic form 

o subsequently to this Authority for the purposes of search 

4. 0 In addition, in the case that more than one version or copy of a sequence listing has heen filed or furnished, the required 

statements that the infonnation in the subsequent or additional eopies is identical to that in the npplication as filed or 
does not go beyond the application as filed. as appropriate. were furnished. 

5. Additional comments: 

Form rCfflSN237 (Box No. I) (July 20 11) 



WRITTEN OPINION OF THE 
INTERNATIONAL SEARCHING AUTHORITY 

International application No. 

PCTiUS 2012/023571 

80x No. V ReAsoned stAtement under Rule 43bil" I(A)(i) with regArd to novel ty, inventive step and i ndust r ia l lippli~abi1ity; 

citations And explAn Ations supporting su~h sta tement 

I . $tatemenl 

Novelty (N) Claims 3,4, 6·16 YES 

Claims 1, 2, 5 NO 

Inventive step (IS) Claims YES 

Claims 3, 4, 6-16 NO 

Industrial appl icability ( IA) Claims 1-16 YES 

Claims NO 

2. Citations and explanations; 

01 : US 2010/0154498 AI, 24.06.2010 
02: JlA.MypaBbeBa. <I>apMaKOfH03Hlt, 1978, M., «MeJUfUHHa, c. 495-529 
03: Lehnof, Frank. Milsana®. A Reynoulria sachalinensis based plant extract for preventive control 

of powdery mildew. Biofa. 23.10.2007 [onl ine] [Retrieved 2012-04-12] Retrieved from the lnternet:< 
URL: http://ww\V.abilll.ch/fi lead m i nldocu mentsabimlpresentat ion s200 7 Isess i on51 I lehnho f ab im 2007. pdf>, 
especially, pp . 5, 7, 8, I I, 14, IS 

0 4: US 2003/0012804 A I, 16.01.2003 
0 5: SINGH, O. N. et a l. Antifungal anthraquinones from Saprosma fragrans. Bioorganic & 

Medicinal Chemistry Letters, 2006, 16, pp. 2512-4514 
06: KRISHNAKUMA RJ G. N. et a!. Antifeedant activity of quinones from Ventilago 

madaraspatana. Fitotherapia, 200 I, 72, pp. 671-675 
07: US 2008/0113920 AI, 15.05.2008 

NOVELTY 
o I discloses a fonnu lation comprising lignin and o rganic matter contain ing an anthraquinone 

derivative - emod in obta ined from the extract of Aloe Vera belonging to the family Liliaceae 
(Asphodelaceae). The fonn ulation of 0 I is a liqu id ferti lizer contain ing water, wh ich promotes the growth of 
the cu ltivations and improves the quality of the crops and the characteri stics of the soi l. 

Hence, the fonnulation according to claims 1 and dependent c laims 2, 5 is known from 0 I. 
Consequently, the fonnulation according to claims 1, 2, 5 and the use of such formulat ion according to claim 
16 do not meet the criterion of novelty. 

C laim 15 referring to the method provid ing the use of any possible fonnulation does not meet the 
criterion of nove lty either. 

lNVENTfVE STEP 
02 discloses that anthraquinone derivatives used for controll ing pests, which may be isolated from 

plants belonging to families Polygonaceae, Rhamnaceae, Fabaceae. 02 also discloses physcion, 
chrysophanol, which may be obtained from Buckthorn Bark (Rhamnaceae), as well as chrysophanen 
(chrysophanol glycoside) and rheochrysin (physc ion glycoside), which may be obtained from roots and 
rhizomes ofTangutic rhubarb (Po lygonaceae) (pp. 500, 503, 505, 508) . 

Fonn PCT/ISN237 (Box No. V) (July 2011) 



WRITTEN OPINION OF THE 
INTERNATIONAL SEARCHING AUTHORITY 

Supplemental Box 

In case the space in any of the preceding boxes is not sufficient. 
Continuation of V: 

International application No. 

PCTIUS 20121023571 

OS discloses anthraquinone derivatives - 3,4.dihydroxy.l·methoxy-anthraquinone-2 -carboxaldehyde 
and damnacanthal isolated from the aerial part of Saprosma fragrans and having antifungal activity. 

06 discloses an anthraquinone Ventiloquinone A isolated from Ventilago madaraspatana 
(Rhamnaceae) possessing antifeedant activity. 

Consequently, dependent claims 2 and 5 in part of other variants does not meet the criterion of 
inventive step. 

03 discloses that physcion may be obtained from Reynoutria sachalinensis. The extract of this plant 
is used for controlling pests and plant diseases such as powdery mildew, botrytis, tobacco mosaic virus, 
anthracnose. 

Consequently, dependent claim 3 does not meet the criterion of inventive step. 
Anthraquinones of the fonnu la defined in dependent claim 4 are known from 02 (where radicals are 

methyl, hydroxymethyl, oxymethyl, carboxyl, hydroxyl, sugars) (p. 496, paragraph 5) or 0 4 (where radicals 
are hydrogen, halogen, methyl) (p. 4, paragraphs [0043]-[0051]. The known compounds are used for 
contro lling pests. 

Consequently, dependent claim 4 does not meet the criterion of inventive step. 
07 discloses lignin-pesticide complexes, where lignin may be an alkal i lignin, a lignosu lphonate, an 

oxylignin, a chlorolign in, a protolignin, a lignin liquor salts thereof, derivatives thereof. The alkali lignin may 
be in the fonn of sod ium, potassium, magnesi um, calcium, ammonium salts of lignosulphonates. The rat io of 
lignin to pesticide is from I: 10 to 10: I by weight. Water in an amount of 0-90% may be used as a liquid 
carrier. The composition may be in the fonn of water-soluble granules or a soluble powder. 

Consequently, the fonnulations accord ing to dependent cla ims 6·11 do not meet the cri terion of 
inventive step. 

07 also discloses the method of producing a composition by mixing a pesticide with a lignin or 
dissolving a pesticide in water and subsequent adding it to a lign in suspension (paragraphs [008], [00 I 0], 
[OOIIJ. [0024J-[0026J. [0082J. [0089J. [0090J. [0093J. [0095J. [0096J. [0098J. [0114]). 

Consequently, the methods of produc ing the formu lat ion according to independent claims 12, 14 and 
dependent claim 13 do not meet the criterion of inventive step. 

Claims 1·16 meet the criterion of industrial applicability. 

Form PCTIISN237 (Su plemental Box Jul 2011 



WRITTEN OPINION OF THE 
INTERNATIONAL SEARCHING AUTHORITY 

Box No. VIII Certain observations on the internationa l applica tion 

lnlemalional application No. 

PCT/US 2012/023571 

The following observations on lhe clarity of the claims. descriplion. and drawings or on lhe queslion whelher lhe claims are fully 
supported by the descriplion. are made: 

Dependent claim 8 refers to the use of a lithium salt of lignosulphonate, however, the use of such salt is not 
mentioned in the description. 

Form PCi /lSAI237 (Box No. VI II ) (July 201 1) 



TRATADO DE COOPERACIÓN INTERNACIONAL 
EN MATERIA DE PATENTES 

 

PCT 
Informe de Búsqueda Internacional 

 
(Artículo PCT 18, así como reglas PCT 43 y 44) 

 

 

 
Este Informe de Búsqueda Internacional fue elaborado por el Organismo de Búsqueda Internacional y, de acuerdo con el artículo 18, 
es enviado al solicitante. Se envía una copia a la Oficina Internacional. 
 

Este informe de búsqueda Internacional comprende, en total,   3   hojas. 
 

� Además se adjunta una copia de cada uno de los documentos del estado de la técnica mencionados en este informe 
 

 
1. Fundamentos del Informe 
 

a. Con respecto al idioma, la búsqueda internacional fue llevada a cabo sobre la base de: 
 

� la solicitud internacional en el idioma en que fue presentada 
� una traducción de la solicitud internacional al          , que es el idioma de una traducción suministrada a 

los fines de la búsqueda internacional  (reglas 12.3(a) y 23.1 (b)). 
 

b.  � Este informe de búsqueda internacional ha sido confeccionado teniendo en consideración  la rectificación  
  de un error obvio, autorizada por o notificada a este organismo según la regla 91 (regla 43.6bis(b)) 

 
c.  � Con respecto a  los nucleótidos y/o aminoácidos revelados en la solicitud internacional, ver campo Nº 1 

 
2.  � Determinadas reivindicaciones no eran investigables (ver campo II). 
 
3.  � La invención carece de unidad (ver campo III). 
 
4. Con respecto al título, 

 
� se aprueba el texto presentado por el solicitante. 
 
� el texto fue establecido por el organismo como sigue: 

 

 

 
5. Con respecto al resumen, 

 
� se aprueba el texto presentado por el solicitante. 
 
� el texto fue establecido por el organismo, de acuerdo con la regla 38.2 b), en la versión indicada en el campo IV.  

El solicitante puede presentar una posición ante el organismo durante el transcurso de un mes a partir de la fecha 
de envío de este Informe de Búsqueda Internacional. 

 
6. Con respecto a las ilustraciones 
 

a.  Con el resumen se debe publicar la siguiente figura de Las ilustraciones: figura Nº    -––-. 
 

� sugerida por el solicitante. 
 
� seleccionada por el organismo, dado que el mismo solicitante no sugiere ninguna figura. 
 
� seleccionada por el organismo, dado que esta figura caracteriza mejor la invención. 

 
b.  � con el resumen no se publica ninguna de las ilustraciones 

 

Formulario PCT/ISA/210 (hoja 1) (julio 2009) 

Referencia del solicitante o del agente  

PROCEDER Ver notificación formulario PCT/ISA/220, así como, en tanto 
corresponda, el punto 5.abajo MOI-42020-PCT 

Solicitud Internacional Nº: 
 

Fecha de presentación Internacional 
(día/mes/año) 

Fecha de prioridad (la más antigua) 
(día/mes/año) 

PCT/US 2012/023571 
02 de febrero de 2012 

(02.02.2012) 
02 de febrero de 2011 

(02.02.2011) 
Solicitante 

MARRONE BIO INNOVATIONS, INC. 



INFORME DE BÚSQUEDA INTERNACIONAL 
Solicitud Internacional Nº: 

PCT/US 2012/023571 

A. CLASIFICACIÓN DEL OBJETO DE LA SOLICITUD 
A01N 27/00 (2006.01), A01N 25/30 (2006.01), A01N 65/30 (2006.01), A01N 65/20 (2006.01), 
A01P 1/00 (2006.01), A01P 3/00 (2006.01), A01P 21/00 (2006.01), 
 
Según la clasificación internacional de patentes (IPC) o las clasificaciones nacional e IPC 
B. ÁMBITOS INVESTIGADOS 
Documentación  mínima investigada (Sistema de clasificación y símbolos de clasificación) 

A01N 27/00, 25/30, 65/30, 65/20; A61P 1/00, 3/00, 21/00 

Publicaciones investigadas pero no pertenecientes al material mínimo investigado, en tanto pertenezcan al ámbito investigado 

 

Base de datos electrónica consultada durante la búsqueda internacional (nombre de la base de datos y expresiones de búsqueda 
eventualmente empleadas) 

Esp@cenet, Patsearch, WIPO, RUPTO, USPTO, PubMed, PubChem, Scopus, Scirus 

C. ANTECEDENTES CONSIDERADOS RELEVANTES 
Categoríaº Denominación de la publicación, así como, de ser apropiado, 

indicación de los pasajes relevantes 
Relevante para  

reivindicación Nº: 
   

X 
 

Y 

US 2010/0154498 A1 (JOSE LUIS MIRANDA VALENCIA) 
24.06.2010 
párrafos [0007] – [0011], [0016], [0029], [0032], [0051], [0055], 
reivindicaciones 

 – – – – –  

1, 2, 5, 15, 
16 

3, 4, 6-14     

Y MURAVIEVA D. A. Farrnakognoziya,M,, 1978, “Meditsina”, 
pp. 496, 500, 503, 505, 508 

– – – – –  

4 

X  
 
 
 
 
 

Y 

Lehnof, Frank. Milsana®, Biofa. Lehnof, Frank. Milsana®, Biofa. A 
Reynoutria sachalinensis based plant extract for preventive control of 
powdery mildew. 
Biofa,  23.10.2007 [on line],[retrieved 2012-04-12] retrieved from 
Internet 
<URL:http://www.abim.ch/fileadmin/documentsabim/presentations200
7/session5/1_lenhof_abim_2007.pdf> 
especialmente pp. 5, 7, 8, 11, 14, 15 

– – – – –  

16 
 
 
 
 
 

3 

Y US 2003/0012804 A1 (AQUACIDE AND USE) 
16.01.2003, pp.4; párrafos [0043] – [0051] 

 – – – – –  

4 

 
 
 
 

  

� Otras publicaciones están listadas en la continuación del 
campo C � Ver familia de patentes en el anexo 

º Categorías particulares indicadas en publicaciones 
“A” publicación que define el estado general de la técnica pero 
no considerada como particularmente importante 
“B” documento anterior pero publicado recién o después de la 
de la fecha de presentación internacional 
“L” publicación adecuada para hacer aparecer como dudosa 
una reivindicación de prioridad, o mediante la cual debe ser 
considerada la fecha de divulgación de otra publicación 
mencionada en el informe de búsqueda o que es indicada por 
otra razón particular (como realizada) 
“O” publicación que se refiere a una revelación oral, a una 
utilización, a una exposición o a otras disposiciones 
“P” publicación realizada antes de la fecha de presentación 
internacional pero luego de la fecha de prioridad reivindicada 

“T” publicaciones posteriores a las difundidas en la fecha de 
presentación internacional o de la fecha de prioridad y que no 
colisionan con la solicitud, sino que solo están indicadas para 
mayor entendimiento del principio fundamental de la invención 
o de la teoría sobre la cual se basa 
“X” publicación de particular importancia: la invención 
reivindicada no puede ser considerada, solo como consecuencia 
de  esta publicación, como novedosa o apoyarse en una 
actividad inventiva 
“Y” publicación de particular importancia: la invención 
reivindicada no puede ser considerada como apoyada en una 
actividad inventiva cuando puede ser relacionada con una o 
varias otras publicaciones de esta categoría y tal relación es 
notoria para un especialista 
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